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TEOPIA I IIPAKTUKA INEPEKJIAJTY

VK 81'255.2/821.221.18
IJIEOHA3ZMHA Y HAYKOBOMY TEKCTI TA IX IEPEKJIAJI

Herposcbkuii M. B.

Kanpmupaar ¢inonorivHuX Hayk, JOIEHT Kadeapu iHO3EMHUX MOB €KOHOMIYHOTO (akynbTeTy KuiBchkoro Hario-
HaJILHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca LlleBuenka.

AHOTaNiA. B ocmanui Oecamunimms nepexnaoavam Haykoeoi ingpopmayii 6ce yacmiuie 0o-
800UMbC MAMU CAPABY 3 HEAKICHUMU MEKCMAMU YKPAiHCbKOI0, pOCIUCbKOI0 a0 aH2NiliCbKOI0
Mmosamu. Bouesuowv napocmairoue nozipuwienns pooomu pedaxmopcbKo2o KOpnycy i, Ha Hcaib, Ys
He2amueHa meHOeHyis Haby1a s6HO 2100aNbHO20 Xapakmepy. JIeKcuKo-cmunicmuyHi nNOMUuIKu
JIe2KO BUABUMU | 8 WAHOBAHUX AKAOEeMIiUHUX 8UOanHAX YHisepcumemy Kembpuoocy. B Vkpaini
HAyKOBYI HACMINbKU HEXMYI0Mb HOPMAMUBHICINIO HAYKOB0I MOBU, W0 2PAMAMUKO-CIMUTICIMUYHI
NOMUIKU 8PA3UNU HABIMb CAMI HA36U HEOABHO 3aXuLeHUx Kanouoamcvkux oucepmayiil. Cepeo
MAaKkux NOMUIOK NAHYIOMb NIEOHA3MU, AKI CMAIU HENOMIMHUMU Yepe3 C6010 36UUHICMb I No-
8CAKOEHHe UKOPUCAHHA, NepedyCim, 3acooamu Macosoi ingopmayii.

Po3zenanymo ghynkyionanvro-cemanmuuny ponv nieonazmie 8 HAyKOBUX MeKcmax Cy4yacHux
VKPAIHCOKUX | GHeNTUCOKUX eKOHOMIYHUX 6udans. Ilokazano, wo nieonasmu, aK 6i0oMuil no-
MYAHCHUTL 3ACIO eKCnpecugHoCmi abo eMOoYiliHO-0YIHOYHO20 3A0ap6IIeHHs. 8 XY OOHCHIX MBOPAX, €
HAOIUWKOBUM CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHUM eleMeHmOoM 0151 MeKCMi8 HaYKOBUX eKOHOMIYHUX OO0-
CiodHCceHD.

Bucnosnoemuvca npunywennsa wo0o 36 3Ky MidC CMPIMKUM HOUUPEHHAM NIAeOHA3MIE 8
HAYKOBUX MeKCmMax 3 eKOHOMIKU | 04e8UOHUM NOIPUIEHHAM MOBHOI KYIbMYpU, sKe 8 OCIAHHI Oe-
caAmMupivYsa cnocmepieacmvcs 8 3acobax macogoi ingpopmayii. OOHUM 3 20108HUX PO3NOBCIO0-
JHcyeauie nieonasmie cmae Inmepnem, e mexkcmu, 0cobaU80 HOBUH [ KOPNOPAMUBHUX CAUMIS,
onpunioOHIMbCA Oe3 i0UymHo20 pedazysants. Hezeadcarouu na oue8uoHy cemanmuKko-cum-
MAKCUYHy abCypoHicmyb NIEOHA3MIB, 0eAKI 3 HUX uepe3 CMae 8XCUBAHHS 8 IOPUOUUHOM) MOG-
JIeHHi, ab0 00820MPUBANY KAHYENAPCLKY NONYAAPUIAYII0, HADYIU CMAMYCy HOPMAMUBHUX C080-
CnoyueHv, AKi 3aqPiKco8aHi NOBANCHUMU AHSITUCOKUMU [ YKPATHCOKUMU MAYMAYHUMU CILOBHU-
Kamu.

Ananizyemocsa HusKa pakxmopie, AKi 6NaAU6AIOMb HA PilleHHs Nepekaacaia wooo 8iomeo-
PEHHA Y NepeKIaoax aHeniticbko MO80I0 Mux NieoHasmis, AKi 3yCmpiuaromscs 8 mekcmax cy-
YACHUX YKPATHCLKUX eKOHOMIUHUX 00CNiOdHceHb. SIK He OusHo, ane Hagimy 8i00aIeHi MOBU YaACHO
Maroms n1eoHACMuUYHi 8i0N0GIOHUKU Y HAYKOBOMY MOGIEHHI. Y 6Unaoxy, AKW0 nieoHacmuymi
napaneni 6i0cymui, mo npoonema nepexiady KOHKpemHo20 nieoHa3my 1e2Ko SUPIULYEMbCA 3d
PAXYHOK BUKOPUCMAHHS NIOXOOAWUX JIEKCUKO-CUHMAKCUYHUX KOMNEHCAMOpIS.

KurouoBi cioBa: nieonasm, maemonozis, ceMaHmuyna HaOIUWKOBICb, HAYKOGULL CIMUID,
XYOOIICHI eKcnpecusHull 3acib, nepekaao, YKpaiHcbKa Moed, aHeilcbKa Mosa.

IlocTanoBka npoduaemu. KoxxeH nepexianad Mpie MaTu CrpaBy BHKIIOYHO 3 PO3YMHUMU
il i1eaibHO BiIpe1aroBaHuMu TekcTami. [lepexiian Takux, HaBiTh 1 CKIIaHUX MaTepiajiB — 3a-
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BXKJIU [IPU€EMHA, TBOpYa po0OTa, KA 3aJIUILIAE BIUYTTS BSYHOCTI /10 iX aBTopiB. Ha *ainsp, npo-
TSITOM OCTAHHIX JI€CATUPIY CIIOCTEPIraeThCsl HEBMUHHE MOTIPIICHHS MOBHOT SIKOCTI COLIIaIbHO-
€KOHOMIYHOI HayKOBO{ JIiTepaTypH, BKJIIOYAIOYN i BU3HAHUX «(paxoBUX» BUIaHb. BoueBuab,
Opak IpUCKIIUIMBOT poOOTH PEAAKTOPIB, PELEH3EHTIB I peakiiiiHux konerid. CUruaiom Tpu-
BOTHU IPO HErapas3au 3 MOBHOIO IPAMOTHICTIO B rajly3l €KOHOMIUHUX JOCITIKEHb € TIOMUJIKH
HaBiTh y caMoMy (POpPMYITIOBaHHS T€M YCIIIIHO 3aXUIIEHUX JUCEepTalliil 3 eKOHOMIKH. Baxkko
3pO3yMITH, SIK cepe]l 0araTbox AECATKIB HOBKHUX TUTYJIOBAHUX BUCHHUX, SIK1 3aTBEPXKYBAJIH 111
TEMH, 0OTOBOPIOBAJIM TOTOBI JUCEpTallii, MMCaIl Ha HUX BIATYKH, ONIOHYBAJIU, a00 rOJI0CYBaIH
Ha 3aXMCT1, He 3HAMIIUIOCS HKOIHOI Ty, sika OU 3BEpHYJIA yBary Ha HEJJOIyTUi CUHTAKCUC Bop-
MYJIOBaHb T€M, HAMPUKIA, Takux gociimkens: ['anycuu B. O. [1], Ceupunenxo K. B. [2],
Kocap H. C. [3].

SIKio mpo6aemMu 3 TPaMOTHICTIO € Ha PiBHI Ha3B KaHAWJATChKUX JHCEpTalliid, To MOXHa
OYiKYyBaTH, 1110 KBaTi(piKOBaHUN peJaKTOp TOYHO 3Haiie codi poOOTy B TEKCTaX CaMUX JHCEp-
TaIiil 1 B HAyKOBUX MyOJiKaI[isX IO TeMi JOCIIIKEHHS.

Ha >xanp, 32 ocTaHHI AeCATHPIYYS TOMITHO 3pOCIa KiJbKICTh BUMAAKIB, KOJIU HeileaTbH1
TEKCTH, 1110 HE 3HAJM PEJaKTOPChKOi MPaBKH, BIAJAIOTh HA Mepekiiaj (K mpaBuilo, Ie i He-
raiiHui, «Ha Buopa»). [lepexiagad norparsisie y CKiIajHy CUTYyallilo: epeKIagaTH Yi He Tepe-
KJIaJaTu Te, 0 TepI JoUiabHo Oyrno 6u BiapeaaryBatu? O4eBUAHO, 11O ifeaibHE PIllICHHS —
1€ He MePeKIIaAaTH | BIANpaBIsITH MaTepiaiy Ha peAaryBaHHs. AJle i MOKpalieHl pyKoIucH He
3aBX/IM BUIbHI BiJ] OKPEMUX XPOHIYHUX MOBHUX XBOp0O. O/HI€I0 3 HUX € MJICOHA3MH.

Meta cTaTTi — AOCTIDKSHHS BUNAJKIB CEMaHTHYHOI Ha/UTMIIKOBOCTI B YKPaiHOMOBHHX Ta
AQHIJIOMOBHUX TEKCTaX Cy4aCHUX €KOHOMIUHUX BUJIaHb 3 PO3IIIAIOM MOXIIMBUX PIIIEHb OO ii
BIATBOPEHHS y NEPEKIIaii.

AmHaJti3 ocTaHHIX J0CTiIzkeHb Ta myoJikamiii. Jlo mieoHa3MiB BiTHOCSITh CEMAHTUYHO HE-
MOTHBOBAaHI Ha/IJTUILIKOBI €JIEMEHTH Y TEKCTOBOMY HOBiJIOMJICHHI. Bigomuii OpuTaHCHKUI JTiH-
reict JleiiBig Kpucran po3misiae mieoHa3Mu sk pi3HOBU TaBTOIIOTI [4, ¢. 371], mio ciBnagae
3 OUIBLI paHHIMHU TIYMayeHHSMH IJICOHA3MIB 1 TaBTojorii [5].

VY cydacHUX AOCIHIKEHHSIX MJICOHA3MU MOAUISIOTH HA ABI TPYINH, BIAMiHHI 32 (yHKIIIO-
HaJIbHO-CEMAaHTUUYHUMH XapaKTePUCTUKAMU: «...l) sIBUILE MOBHOI CUCTEMHU i MOBJICHHS, pe-
MIPE3EHTOBAHE HAJMIPHOIO KUIBKICTIO IPAMaTUYHOTO il JIEKCHYHOTO 3a0e3MeYeHHs 3MICTy
MIOB1IOMJICHHS BUSIBOM 3aKOHY MOBHO{ Ha/IMIPHOCTI, IKUM KEpPYIOTHCSI KOOPUHALIIS MiIMeTa 13
MIPUCYIKOM a00 TpaMaTHYHE y3ro/KeHHS y (DIIEKTUBHUX MOBaX (mu uumaeut, conooke a01yKo),
TyOIrOBaHHS MPOCTOPOBUX BIIHOLIEHb IIPHU JIIECIIIBHOMY KE€pyBaHHI, CEMAaHTHYHE y3TO/PKEHHS,
MHOKMHHE 3allepeyeHHs, MOBHA CHHOHIMIs, TIOBTOPHU ToI110. [11eoHa3m nmpoTucTaBieHuit exin-
cucy i HenoBHOTI. [Ineona3m. Moxe OyTH 00OB'SI3KOBUM, SIKILO BiH 33JJaHUN 0COOIMBOCTAMU
MOBHOI CUCTEMH, 1 (paKyJIbTaTUBHUM, KU BUABISAETCSA B MOBIIeHHI. 2) CtuiictuyHa Qirypa,
110 IPYHTYETHCS HA HAKOITMYEHH] CTHIIICTUYHUX 200 KOHTEKCTYalIbHUX CHHOHIMIB (HaIIpHUKIIAL,
KOJleHa X8UIUHA 4acy, y K8imHi Micayi, ynepuie 3HauoMumucs), HOBTOPEHHI MOpPQEM 13 TOTOXK-
HUMH a00 MONIOHUMU 3HAUYECHHAMHU (cmapooasHiti, nycmonopodicHiil). [11eoHacTHYHUM € KOH-
TaKTHE CIIOTYy4EHHs 3aiiMEHHMKA YU 3aHMEHHUKOBOTI'O CJIOBA 3 IXHIM BepOabHUM aHTELIEIEHTOM
y Ipeno3uiii abo MOCTNO3UIIT 3 METOO MiAKPeCIeHHs i yBUpa3HeHHs aHTeleneHTa (qus. [po-
aericuc): loy myou, 0o pionux, 0o 6amokis, Ilempenko, 6in maxuil. I11e0Ha3M 4acTo-TycTO IpyH-
TY€THCSI HA CHHTaKCUYHIM OJHOP1IHOCTI 200 penymuTiKarii (IIIJIKOM 1 TOBHICTIO, HCUBULI-300DO-
sutl)» [6, c. 466].

Po3pi3HSIOTH JIEKCHYHI TUIEOHA3MH — BUMAJKU CEMAHTUYHOTO AYOJIIOBAHHS JEKCEM: MO
aemobiocpagis, niockouug yeopy, CD-ouck, VIP nepcona Ta CHHTaKCU4HI IJICOHA3MU — Ty0-
JIOBaHHA TPaMaTHUYHUX POPM: C8imosuti 00csio peanizayii iHHO8AYIUHOT NONIMUKU C8I0YUMb
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npo me, w0 iHHOBAYIUHI MEXHONO02II € CIMPAMERTUHO BANCIUSUMU, NEPUUULL NOTTMUYHUL KDOK Y
nanpamky 0o €C. PI3HOBUIOM IJICOHA3My BBa)KAIOTh MEPHCOJIOTII0 — HAJMIpHE MOSICHEHHS
TOT0, 1110 MOKHA OyJ10 OU BUCIIOBUTHU MPOCTILIIE.

[TpuknaaHa cpsMOBaHICTh CTATTI Ta 0OpaHa ayIUTOPist 1O3BOJISIOTH HE MOIIHOIIOBATUC
y TOHKI JIIHI'BICTUYHI MaTepii 11070 BUIIB IJICOHA3MIB, 0COOIMBOCTEN MepUCcoIIorii, a0o TaBToO-
J0r1ii.

Binomo, 110 miieoHa3Mu — 1€ MOTYKHUHM 3aci0 CTBOPEHHS 00pa3HOCTI Ta €MOIIITHO-OITi-
HOYHOTO 3a0apBIEHHS B XYJI0XKHIX TBOPAX: MOpe-OKeaH, uiax-00picicenbKa, nobaqus ceoimu
871ACHUMU OYUMA, TIDOTE CyMHIBHO, 1110 [ CTHIIICTUYHUIN TPUHOM EMOLIIHOT Ky4epsiBOCTI € 10-
PEYHHM JUIs1 TEKCTY HAyKOBOTO TIOBIJOMJICHHS.

OcHoBHi pe3yabTaTH AocaikeHHs. [Ineonactuuna enigemis BUpye B 3aco6ax MacoBoOi
iHpopmarii. Ock 3aMaIbOBKa OIHOTO PaHKOBOTO /HsA: y KueBi yapiBHa TeneBeyda BUILYCKY I10-
roau o0ilsge «IBaISATh IPaLyCiB TeIJIa 3 TO3HAYKOIO «ILTIOCY 1 B 1eit camuii yac B JIoHoHi ii
eJIeraHTHUH Kosera 3 nporpamu BBC Breakfast 3anpolirye OAUBUTHUCS PETIOPTAX «in ten min-
utes’ time». OueBuAHO, 1110, HA BIAMIHY BiJ] CTWJIICTUYHO BUIIPABIAHUX IUICOHA3MIB ULLAX-00-
PidiceHbKa 91 Mope-0KeaH, OT1 «menio 3 NO3HAYKOI0 NAIOCY Ta «minutes’ timey» — € KOHCTPYKIIT
3 OYEBHUIHOIO HEOOIPYHTOBAHOK CEMAaHTHYHOO HA/TUILIKOBICTIO.

['0J10BHUM PO3CaTHUKOM IJIEOHACTUYHOT XBOpPOOHU cTaB iHTEepHET. Lle reHianbHe AUTS Tex-
HIYHOTO IPOTpecy BUPOCIIO 1 KUBE (HII0TOTTYHUM OE3NPUTYILHUKOM, SIKUIM HE OTpUMaB Bif Ji-
TEepaTypHUX PEAAKTOPIB aHi 3aM001KHOTO MICTITICHHSI TPOTH €JIeMEHTaPHOT 0€3rPaMOTHOCTI, aHi
HEOOX1HOTO JIKYBaHHS.

Jlis mpuKiIany, DISHBMO Ha MEpIIy CTOPIHKY caidTy DakylnbTeTy eKOHOMIKH Ta (piHaHCIB
JloHOACBKOTO J1ep’KaBHOTO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY — ii BIAKPUBAE OCh TAaKa YpOUUCTa CEH-
TeHIist: «EKOHOMIKa € TIPIOPUTETHOO c(PepOoro ITIOACHKOT KUTTEAISUIBHOCTI, 0€3 K01 HEeMHUCITH-
MU pO3BUTOK CYCIIIbCTBA, HOTr0 MOCTYNAIBHUHN PyX yrepe/; HEeMOXIMBUNA IPOrpec B 1HIINX
o0acTsAX 3aCTOCYBaHHS JIIOACHKOTO po3yMy» [7].

Ha Takux e NpUHIUIOBUX MO3UIISX HEMOPYIIHO CTOITh 1 EKOHOMIYHMN (hakyasTeT Xap-
KIBCBKOT'O HallioHaJlbHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi B. H. Kapa3zina: «ExoHOMiKa € MpiopUTETHOO
cheporo JTHOACHKOI KUTTEAISUIBHOCTI, 0€3 sIKOT HEMUCIUMUM PO3BUTOK CYCHUIBCTBA, HOTO I10-
CTyHaJIbHUH pyX ynepe.; HEMOXIUBHUI Mporpec B IHIINUX 00JacTAX 3aCTOCYBAaHHS JIOICHKOTO
po3ymy» [8].

XTO 3 KUM HOAUIUBCS TEKCTOM JUIs CalTy — Iie He TeMa Haioi ctarTi. /JluBye iHiie — mnieo-
HAaCTUYHA HaCHYEHICTh peueHHs. HaykoBii 000X yHIBEPCUTETIB BBaXKalOTh, 1110 Tpeda po3TiIy-
Ma4yuTH YuTauyeBi 1) B sIKMi came HapsIMOK B1JIOYBA€EThCS nocmynanbHutl pyx ynepeo, 60, IEBHO,
iX moctynajabHUN pyX OyBae He JIHILIE ynepeo, a 1ie i B 1HII OOKU; 2) po36umok cycninbcmea
HE € TUM CaMUM, 1110 oo nocmynanvhuii pyx ynepeo, a 3) pa3oM B3ITUH po36umox cycniibcmea
1 Horo nocmynanvuuti pyx ynepeo He € TUM CaMUM, WO Npocpec 8 iHWUX 001acmsax 3acmocy-
8aHMSA T100CbK020 po3ymy. Jlyke IHTPUTYE, 110 MOHATTS PO36UMOK CYCNIIbCMBA CEMAaHTUYHO HE
OXOILJIIOE 1]IC10 «npozpec 6 inwux oonacmsax» 1 Tpeda po3yMiTH, 1110, IEBHO, € 001aCTI 032 MEX-
aMH CYCIIUIbCTBA, JI€ BIIOYBAETHCS «3ACMOCYBAHHAY IIOOCLKO20 PO3YMY».

Ha caiiTi ekoHOMI4HOTO (haKynbTeTy XapKiBChKOTO HAI[IOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY iMeHi B.
H. Kapasina € 1 nepexiaj IuxX peueHb, Ha JKalb, JHUIIE POCIHCHKOI0 MOBOIO: « DKOHOMHKA SIB-
JsieTcsl IPUOPUTETHOH cepoil uersoBeueckon KU3HEeIeATeIbHOCTH, 03 KOTOPOH HEMBICIUMO
pa3BuTHE O0IIECTBA, €r0 MOCTYNATEIbHOE ABMKCHHUE BIIEPE/l; HEBO3MOXKEH IIPOTPECC B IPYTHX
00JIaCTAX MPUMEHEHHs YeJIOBeYeCKoro pazyma. [103ToMy [IEHHOCTh SKOHOMMUYECKUX 3HAHUN
Bceraa u Besae Obuia u OyneT Beicoka» [9]. OdyeBuIHO, 1110 TepeKiIagay ayxe npodeciiiHo Bu-
KOpPHUCTaB 3ac00M 1HIIOT MOBH JJisi Oaii Ay KJIMBOTO BIATBOPEHHS IJICOHACTUYHOI HEI0JIYyTOCTI
OPUTIHAIBHOTO TEKCTY i OJIMCKyYe AOCAT aJIeKBaTHOCTI MEPEKIIay.
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Eninemis niueonasmy Bpasuiia, HacamIepe, JIHIBICTHYHO HEOXalHUX XKYPHAJICTIB, a BXKe
BiJl HUX MIEPEKUHYJIACH 1 HA TOBIPIMBUX HayKOBLiB. CHMITOMH XBOPOOU JIETKO BUSIBUTH Maixke
B KO)KHOMY 3 HayKOBUX €KOHOMIYHHX JKypHAaJIiB, HE3BA)KAIOUM Ha T€, UM L€ YaCOIUC BXOIUTh,
YH Hi 10 cIaBHO3BicHOTO «lleperniky HaykoBUX (paxoBUX BUAAHb YKpaiHU.

Ocp, penakuist «paxoBoro» xypHaiy BicHuk /IHIIpOneTpoBCHKOTO yHIBEpCUTETY, cepii
«Exonomika» y Bumycky 3a 2013 pik nporyckae Takuil mieonasm: « QiHIsHIA 32 ICTOPUYHO KO-
POTKHIA nepiod yacy 3yMijia epeiTH BiJl, B OCHOBHOMY, CHPOBHUHHOT €KOHOMIKH JI0 IHHOBAIIii-
Hoi ekoHOMIKU» [10, c. 288-289]. SIKII0 OMyCTUTH CIOBO «4acy», TO JETKO NEPEKOHATUCH B
iH(dopMarliiiHili HaAJIUIITKOBOCTI IILOTO CJIOBA. YKpaiHoMoBHE peueHHs Bif 2013 poxy n3ep-
KaJbHO MOBTOPIOE POCIACHKUI aHAIOT LFOTO IUIeOHA3My 1 pedeHHs Big 2009 poky, npasaa, iH-
oro aBTopa: « DUHISHINS 32 UCTOPUYECKH KOPOTKHUH nepuod BpeMeHH cyMena MepeTu oT
CBIPbEBOI B OCHOBHOM SKOHOMHUKH K MHHOBAIIMOHHOM sKoHOMHUKe» [ 11, ¢. 3]. SIkio ykpaiHCcbke
peuenns 2013 poky € nepexiiag Tekcty Big 2009 poky, To 11e OnucKyue aJeKBaTHUHA BiJITOBI -
HUK, J1e 10ailuBo 30epeXeHO MIEOHACTUYHY TOMUJIKY OPHUTIHAIY.

[Ile onuH «(haxoBuii» NOOPATUM aBTOPUTETHO i Ay>ke HAyKOBO po3’scHioe: «IlignpuemMcTBO
HE ICHYE€ BilipBaHO BiJI IHIIUX Cy0 €KTIB rOCIOapIOBAHHS Ta CEPEIOBUILA, 10 HOT0 0TOUYE, a
nepeOyBae y cTaHl OCTIHHOT B3aeMoii 3 HUMU» [12, c. 46].

Ay, sx! ABTOp, JOCTIKYIOUM €KOHOMIUHI MPOLECH, BIIHANINIOB I11e i BUIAKU, KOJIU ce-
peoosuwye nionpuemcmsea Moxke OyTH He TUIBKH TaKUM, SIK€ HOTO OTOUYE, ajie 1 TAKUM, 110 HOro
HE otouye i TUM BUITpaBIaHa HEOOX1IHICTh PO3’ICHEHHS PO KU 3 IBOX PI3HOBUIIB Cepesio-
BUILA HIETHCA.

He3anoBiabHa MOBHA KyJbTypa CIPUsIE PO3IMOBCIOUKEHHIO TNIEOHACTUYHUX 3aXBOPIOBaHb,
SK1 CTalOTh XPOHIYHUMH B EKOHOMIYHUX TEKCTaX 1 TOMY He Jiy’e HoMITHUMH. Ocb 111e OJIUH Il1a-
HOBHUH «(haxoBUiD» XypHaI MUILeE:

«ITomanpuri 1OCHiIKEHHSI MOXKHA 3[IHCHIOBATH B HANPsIMi PO3POOKK HOBHX €MITIPUYHUX
MoJiesnieil 3 METOI0 aHalli3y B3a€MO3B’ 13Ky MiK 1HCTUTYIIOHAJIBHUM PO3BUTKOM Ta 1HBECTHUIIIH-
HUM KJIIMaToM B YKpaiHi Ta 3411 CHEHHS IHHOBALIHOT TisSTbHOCTI, a TAKOX YJIO0CKOHAIICHHS Me-
TOZOJIOTIi aHaJli3y IHCTUTYLIOHAIBHUX (PaKTOPIB €eKOHOMIYHOTO PO3BUTKY» [13, c. 268].

Criony4eHHs 83aEmM036 130K CKIIAIAETHCS 3 IBOX JIEKCEM: 36 S130K Ta 83A€MO, TOOTO CIIOBO
BXKE BKa3ye Ha JIi10 npomiow cy0’€KTaMu 1 TOMY BKMBaHHS MPUMMEHHHUKA HAPSAMKY Jii Midc €
IUIEOHA3MOM.

HenomiTHUM 1 TOBCSIKAEHHUM CTaB IJICOHACTUYHUN MOHCTp npoyec, SKUN B aKkaJIeMiuHOMY
BXKUTKY € TAaKUM K€ YaCTOTHUM, K B1ZIoMi TaOyiOBaHI1 JIEKCEMH «JUIs 3B A3KY CJIIB» Y €MOIii-
HOMY MOBJICHHI ITIEBHOTO HEAKaIEMIYHOTO COLIIyMY.

«Came 1HHOBaIII] YiTKO HAOyBalOTh CTATyCy OCHOBHOI'O 1HAMKATOPA KyJIBTYPHOI'O, COLIalIb-
HOTO 1 EKOHOMIYHOTO MpoLecy pO3BUTKY Ti€i uM 1HIIOT 1epxkaBu» [14, c. 214].

«IIpouec npuiHATTA pillieHb CTOCOBHO TOT'0 SIK HalKpallle BUKOPUCTATH HasiBHI PeCypcH Io-
BHUHEH 0a3yBaTHCs HA TOCITIKEHH] CIeM(IYHUX I KOKHOT KpaiHU BUX1JHUX YMOB, 30KpeMa,
€KOHOMIYHUX Ta momituaaux» [15, c. 13].

«IcHye nekinpka NOCTYNOBUX CTa/Ail 3aly4eHHs [MOCTa4aJbHUKA B MPOILeC MPOCKTYBAHHS
ToBapy» [16, c. 40].

«DYHKIIOHAIBHUM aCTIEKT BKJIF0YAa€ BUBUEHHS SIK BHYTPILIHIX MEXaH13MiB (DyHKIIOHYBaHHS
€JIEMEHTIB, TaK 1 30BHIIIHBOTO (PYHKI[IOHYBaHHS CUCTEMH y Npoueci ii B3aeMo/Ii1 13 30BHIIIHIM
cepenoBuiem» [17, c. 71].

BukuHbTE TIIEOHA3M «IIpOLIEC» 3 HaBEJIEHUX PEUeHb 1 NepeKOHANTECh, 1110 aHl 3MICT, aHi
HayKOBa BaroMicTh MOB1IOMJICHb HE BTPAYaroTh BiJ] TAKOTO OYMIICHHS.

Jlesiki TIeoHa3MH, Ha Xallb, HE BBAXKAIOThCS IOMUIKOBUMH, 00 BOHU HaOyJIH TEPMIHOJIO-
TYHOTO CTaTyCy 4M XapakTepy CTIHKOro CIIOBOCIOIYYEHHS B A1IOBIA MOBI, HAIPUKIIAA: iH-
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Qopmayitinuil rucm, iHghpopmayitine nogiooOMAEHHA, YINKOM I NOBHICMIO, peanbHa OIUCHICMY,
NPAKmMuyHuLl 00Ceio.

Y HayKOBOMY MOBJICHHI OYE€BH/IHA KPH3a IPAMOTHOCTI, a TYT 3’ sIBUJIACSI BUMOTA L1010 MIXK-
HApOJHUX 1HJEKCIB IUTYBaHHS. BiTUM3HIHI HAyKOBIIi, BC1 SIK OIMH, KUHYJIUChH MMACATH aHTIi-
CBKOIO, JIOIAl0UM JI0 CBOIX XPOHIYHMX IJIEOHA3MIB y KaJIbKOBAHOMY IEpEKJIail e 1 Ti, o iX
3aKOPJIOHH1 KOJIETH TE€X PSICHO CIIOTh «JUIsI 3B’ 53Ky CIIiB» Y CBOIX aHIJIOMOBHUX JI0pOOKax. Ake
aHIIHAChKI €KOHOMICTH TaK caMmo BIJBIAYIOTh I[HTEpHET, a TaM MOBHO iX JIOMAIIHbOTO IJICOHA-
cTU4YHOrO Bipycy. Ochb 3aroioBok 3 Investipedia — aBroputeTHOTO caiTy (hinancuctiB: Cars That
Depreciate In Value The Most [18]. lapma, 110 nmranoBanuii ciioBHuk Longman po3zmiymaudye
to depreciate sk to reduce the value of something over time [19, c. 275]. He BipTe cioBHUKY, 60
psIIKOM BHILE BiH 0e3 KOMeHTapiB (iKCye BapiaHT 3 MeAIMHUM MIeoHa3MoM: to depreciate = to
decrease in value or price: New cars depreciate in value quickly [19, c. 275].

BuknanadiB aHmiiChKOI MOBH YKPAiHIISAM 1 IepeKiIafadiB aHIIIHCHKOKO HEe TOBUHHA 3aBO-
JUTH B OMaHy CJIOBHHUKOBA Oaii1yicTh /10 TuieoHa3MiB. [Ipu3HadeHHs1 cIOBHUKA — (DIKCYBaTH
€JIEMEHTH MOBH, a OT YHCJICHHI JOBITHUKHU 3 MUCbMOBOI aHIIIIHCHKOI MOBHU 3aCTEPIrarTh Bij
y’KUBaHHs IJIe0Ha3MiB. TUM He MeHII, BipyC He 31a€ThCA: MJICOHACTUYHI SIBUILA 3yCTPIYAIOTHCS
HaBiTh B (yHJaMEHTAIbHUX aKaJIeMIYHUX BUAAHHSX, 1[0 IPOXOIATh MOTYKHE pelaryBaHHs 1
peuensyBaHHs. TakuM, Hanipukiai, € 6araroromua The Cambridge Economic History of Mod-
ern Britain, sika, Ha ’Kajib, MOXKE PO3UapyBaTH BUCIIOBIIOBAHHAM PiBHS «JIBAALSATH I'PaaycCiB
TerIa 3 mo3Ha4koro miatoc»: During the 160 years from 1681 to 1841 the English population al-
most trebled in size from 5.1 to 14.9 million [20, c. 65].

[1neonasm, sik 1 BCAKHMM Bipyc, Ma€ MyTauiiHi GOpMH 1 HOTO IPOSIBU HE 3aBXKIU CXOXKI1 B
yKpaiHCBKiH 1 aHDmiHChKii MoBax: «Many failed. Others merged together to try to stay com-
petitivey [21, c. 101]. «The Sherman Act provides criminal penalties, which are commonly ap-
plied in price-fixing cases, that is, when groups of firms join together and collude to raise
prices» [22, c. 307]. «Note that there is no information contained in Nash behavior if the sub-
ject does not look at MIN, so all notMIN observations will henceforth be pooled together into
one category» [23, c. 16]. Omui 6e3Typ6oTHI «merged, join, pooled togethery (naue OyBae apart)
3HOBY TakH (DirypyroTh B pecreKTa0eIbHUX EKOHOMIYHUX BUIAHHSX.

[lepeknanayuiB MOXke BTIIIUTH T€, 110 B AaHINIOMOBHUX 1 YKPaiHOMOBHUX TEKCTaX EKOHOMIY-
HUX JIOCIIPKEHb CIIOCTEPIratoThCs CX0XKI1 TPEHAU MPOAYKYBaHHS I1eoHa3MiB. Och, HAPUKIIA/,
[IIAHOBHUI aMEepUKaHChKHI Po(ecop MapKEeTHHTY BKUBAE TIEOHA3M process BUKIIOUHO «JUIs
3B 513Ky CIIiB», CaMe TaK, sIK poOisATh Horo ykpainceki koieru: However, the present research also
assessed both behavior affects and incentive preferences, through not only direct questioning,
but also through a scenario-based survey process [24, c. 135].

31a€eThCsl MOYKHA PO3IVISIATH IIOHAMMEHIIIe TPH MIAXOAU 10 MEepeKiIaay IIeOHACTUYHOTO
TEKCTy aHIIICBKOIO: 1) Mmepekiazady BUKOHYE aJIeKBaTHUN MEpeKyIa, TOOTO XOJI0AHOKPOBHO i
0e3KaiCHO BIATBOPIOE B aHIIIIHCHKOMY TEKCTI OJIMH B OJMH O€3TaJlaHHE «TEIIO 3 MO3HAYKOIO
IUTIOCY» 1 TUBAKyBaTUH «IIOCTYNAIBHUN PYX yIiepea»; 2) Mepekiiaiad Mae COBICTh, IIKOAYE YKpa-
THCHKOTO aBTOpA 1 HEMOMITHO BHIIPABIISE TUIEOHACTUYHI APIOHUII, HAPUKIIA, ACIHE «3a0yBae»
MEPEKIIaTH CIOBO-MIAPA3UT «IIPOLECy; 3) MepeKiiazad pilryye BiIMOBISAETHCS NepeKIaiaTH
JIOKM HEJOTYTMi TEKCT He BUIIPaBUTh KBanmiikoBaHui penaktop. OcTaHHIN BapiaHT cTae, Ha
KaJb, HE PIIKICTIO.

byno 6u HecnpaBeaMBUM 3BHHYBauyBaTH TUIbkH 3MI 3 [HTepHeTOM B iH(IKyBaHHI II€0-
HAaCTUYHHMM 3aXBOPIOBAaHHSIM HAyKOBLIB. Y OLIBIIOCTI BUINAJKiB, INIEOHACTHYHA KOPOCTa 3’ SIB-
Js€TbCsl yepe3 XxuOHe Oa’kaHHs aBTOPIB HAJaTW TEKCTaM NHUXaToi HaykomoaioHocTi. Ocb,
HanpuKiIaj, «paxoBuily xKypHas €8ponelicbKuli 6eKMop eKOHOMIYHO20 PO36UMK) TTIOBAXHO I10-
BYAE:
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«P03BUTOK CyyacCHOro CyCHiJIbCTBA 3HAYHOIO MIpOIO BU3HAYAETHCS HASIBHICTIO Ta e(ek-
TUBHICTIO IHHOBALlIHHUX MPOLECiB, AKi B HhOMY Bil0yBalOThCS, 1110 JJO3BOJIAIOTH IIEPETBOPIO-
BaTH pPe3y/lbTaTH HAyKOBO-AOCIIAHMX pOOIT Yy HOBI HPOXYKTH, TEXHOJOTii, MOCIYyTH, ILIO0
MaTtuMyTh onut» [25, c. 165-166].

Herxe «edeKTHBHICTH IHHOBALIIHHUX MTPOIECIB» MOXKIINBA 0e3 iX «HasBHOCTI»? | 110 11e 3a
Taka JUBHA «HASIBHICTBY» IHHOBALIHUX MPOLECIB, KOIU Tpeda po3’sCHIOBATH, 1110 BOHU IIPH
oMY «Bin0yBarThes»? Herxke npoyecu OyBatoTh HaASIBHUMH, ajie He gioOysaromubca? YoMy He
nucaTy 0e3 MIeOHa3MiB MPOCTO 1 SICHO:

«P03BUTOK CyyacHOT0 CyCHIJILCTBA 3HAYHOIO MIPOIO BU3HAYA€ €(hEeKTUBHICTh IHHOBALIIHHUX
MIPOIIECIB, K1 I03BOJISIOTH [IEPETBOPIOBATH PE3YJBTAaTH HAyKOBO-IOCIIAHUX POOIT Y HOBI IIPO-
IYKTH, TEXHOJIOT11, TOCIIyTH, 1110 MATUMYTh TIOMUT», 110 JIETKO MEPEKIACTH:

Development of modern society largely determines efficiency of innovation processes,
which make possible to convert research outcomes into new products, technologies and services
in demand.

BucHoBku. 1. [TeoHa3Mu € B HAayKOBUX TEKCTaxX 3 EKOHOMIKH 000X MOB.

2. [Ineona3mMu MOXyTh OyTH HEPUHHATHUMU 1 TAKMMH, 1110 BBAXKAIOTHCS MPUITY CTUMHMHU.

3. IIneoHacTHYHI HEJOMIKK MOYKHA JIETKO BIITBOPUTH LIJILOBOIO MOBOIO IEPEKIIATY.

4. IIpoGrieMa 1IeOHa3MIB y MEpeKiajii BUMarae qeTalbHUX J0CTIIKEHb.

5. JI1s1 HaBYaHHA CTYJEHTIB 1 acHipaHTIB €KOHOMIYHMX CIIeLiaJbHOCTEeH MOTPiOHI yKpa-
THCBKO-aHIIIHCHKI CITUCKHU MTPUITYCTUMUX, YACTKOBO NMPHUITYCTUMUX 1 HEMPUITYCTUMUX IJIEOHA3-
MiB.

6. YKkpaiHCbKMI €eKOHOMICT, IKMI ITepeKJiaae CB1i HayKOBUI MaTepiall aHIIIHCHKOIO, HE 3a-
CTPaxOBaHUH BiJl JEKCUKO-TpaMaTUYHUX IMOMMWJIOK 1€ Ha €Tari CTBOPEHHS TEKCTY PiAHOIO
MOBOIO, a TUM OlIblIIe B HOTO aHIJIOMOBHIH 1HTepIIpeTartii.

7. B ixeani pykonuc Ma€ NOTPAIUITH A0 PEAAKTOpa YKPaiHCHKOI MOBH 1 JIMILE IOTOMY TI€-
peKIaaTucs aHIIIHCHKOO.

8. SIkio aBTOp yneBHEHUN B MOBHMX HAaBHYKaX 1 BiApa3y MHILIE TapHOIO aHIIIHCHKOIO
MOBOIO, TO 1 B IbOMY BUNAJIKy IpodeciiiHe peaaryBaHHs PyKOIUCY HE € 3aliBUM, 5K B I[bOMY
MOJKHa OyJIO MEPEKOHATUCS HA MPUKIIAJaX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX MMOMUJIOK y HAyKOBHX J10-
CIIHKEHHSX [IIAHOBAHUX aHIIIHCHKUX €KOHOMICTIB.
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PLEONASMS IN A RESEARCH TEXT AND THEIR TRANSLATION

Mykola Petrovsky
Candidate of Sciences (Philology), Associate Professor of the Department of Foreign Languages of the Faculty of
Economics of Taras Shevchenko National University of Kyiv.

Abstract. In the last decades, translators of scientific information ever more have to deal with
low quality texts in Ukrainian, Russian or English. There is an apparent progressive deteriora-
tion of the editorial services and, unfortunately, this negative trend has clearly taken on global
character. One can easily detect lexical and stylistic inaccuracy in the esteemed academic jour-
nals of the University of Cambridge. In Ukraine, the scientists disregard normativity of scien-
tific writing so much that grammatical and stylistic blunders have affected even titles of the
newly defended candidates’theses. Pleonastic words and expressions are dominant among these
errors. The pleonasms have become invisible because of their habitualness and daily use, above
all, in the mass media.

The paper deals with the functional and semantic role of pleonasms in the texts of modern
Ukrainian and English economic writing. Pleonasms as a powerful instrument of expressive
coloring or emotional evaluation in works of art are shown to be a redundant semantic-syntac-
tic element for the texts of economic research. A supposition is made as to a relation between
an apparent deterioration of language culture observed in the media of last decades and a rapid
spread of pleonasms in texts of economic research. One of major pleonasm promoters is the in-
ternet, where texts, especially news and corporate websites are commonly published without
any appreciable proofreading and editing. Owing to a sustainable presence of pleonasms in
legal documents and the obstinate bureaucratic usage of pleonasms, some of them, despite the
obvious semantic and syntactic absurdity, have gained status of legal phrases that are fixed as
valid in the Ukrainian or English explanatory dictionaries. The study examines a number of
factors that an interpreter takes into consideration while rendering some of the Ukrainian eco-
nomic pleonasms into English. Surprisingly, but even distant languages reveal their frequent
pleonastic compliance in formal academic writing. Provided there are no pleonastic parallels,
the problem of translation of a particular pleonasm is easily solved with appropriate lexical
and syntactic compensators.

Key words: pleonasm, tautology, semantic redundancy, scientific style, creative expressive
means, translation, Ukrainian, English.
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IIVIEOHA3MbI B HAYYHOM TEKCTE U UX IIEPEBO/]

IHerposckuii H. B.

KaH[[I/IHaT (bI/IHOHOFI/I‘{GCKI/IX HayK, JOLCHT Ka(i)e)lpbl HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB SKOHOMHUYCCKOI'O (baKynLTeTa Kues-
CKOI'0 HalJMOHAJIBHOT'O YHUBEPCUTCTA UMCHU Tapaca [lIeBueHKoO.

AHHOTAUMA. B nocneonue decamunemus nepegoouuxam Hay4Hol uHgopmayuu 6cé uauje
NPUXOOUMCs UMEMb 0€l0 C HeKA4eCMEEeHHbIMU MEKCMAaMU Ha YKPAUHCKOM, PYCCKOM UNU aHe-
nutickom sAzvikax. OuesuoHo Hapacmaroujee yxyouienue pabomol peoaKmopcKo2o Kopnyca u, K
coocanenuro, Sma He2amusHas MeHoeHyus. npuobpena a6Ho 2100aibHbLL Xapakmep. Jlekcuxo-
cmuaucmuyeckue owuOKU He CJI0HCHO OOHAPYHCUMb U 8 YBAHCAEMBIX AKAOEMUYECKUX UZOAHUSX
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yHugepcumema Kembpuoorca. B Ykpaune yuénvie nacmonvko npenebpe2aiom HOpMamusHOCbio
HAYYHOU peyll, Ymo 2pamMmMamuKo-Cmuiucmudeckue owubKu nopasuiu oaxce camu Ha36anus
He0asHo 3auuyénHbIX Kanouoamckux ouccepmayuii. Cpeou maxux owuboK 2naseHcmseyom
NJIeOHA3MbL, CIAGUUMU HE3AMEMHBIMU U3-30 CE0€ll NPUBBIYHOCTNU U NOBCEOHEBHO20 UCNONb30-
8aHus, npedxcoe 8ce2o, Cpeocmeamu Maccosoli UHGopmayuu.

Paccmompena ¢ynkyuonanvrno-cemanmuueckas poib nieoHa3MO08 8 HAYYHbIX MEKCMAxX Co-
BPEMEHHBIX YKPAUHCKUX U AHIUTICKUX IKOHOMUYecKux nyonukayui. [lokazano, ymo nieonazmol,
KaK U36eCmHoe MOWHoOe CpeoCcmeo IKCHPeCcCU8HOCMU Ul IMOYUOHANbHO-OYEeHOUHOU OKpa-
WEeHHOCMU 8 XYO0XHCECMBEHHbIX NPOU3BEOCHUSX, ABNAENCS U3ObIMOYHBIM CEMAHMUKO-CUHMAK-
CUYeCKUM d71eMeHmMOM OJisl MEKCMO8 HAYYHBIX IKOHOMUUECKUX UCCTe008AHUL.

Buickazvisaemcs npeononodxcenue o céa3u mexicoy cmpemumenbHulM pacnpocmpaHenuem
NJIeOHA3MO8 8 HAYUHBIX MEKCMAX N0 YIKOHOMUKE U O4eBUOHBIM VXY OUleHUEM A3bIKOBOU KYIIbMypbl,
8 NOC/IeOHUe Decamuiemus HabIo0aemMom 8 Cpedcmaax mMaccogou ungopmayuu. OOHUM U3 21A6-
HbIX pacnpocmpanumeinel nieoHasmos Cmai uHmepHem, 20e mekcmol, 0COOeHHO HOBocmell U
KOPNOPAMUHbIX caumos, nyoiuKyiomes 6es 3amemno2o peoakmuposanus. Hecvmomps na oue-
BUOHYIO CEMAHMUKO-CUHMAKCUYECKYIO AOCYPOHOCTb NILEOHAZMO8, HEKOMOPbLe U3 HUX, U3-3d NO-
CMOSHHO20 YNOMpeOIeHUsl 8 IOPUOUYECKOM A3bIKe, UNU ONUMENbHOU KAHYENAPCKOU NONYApU3a-
yuu, obpenu cmamyc HOpMamueHvlx C1080COUeMAanUll, KOmopule 3aQUKCUPOBAHbL CONUOHBIMU
AHSTUTICKUMU U YKPAUHCKUMU MOJIKOBLIMU CLOBAPAMU.

Ananusupyemces pao ¢paxmopos, Komopble 61UAI0M HA peueHue nepeooduKa no 80cco30a-
HUIO 8 NEPeBo0ax HA AHIUNCKULL S3bIK eX N1eOHA3MO8, KOMOopble 6CMPeYaroncs  meKcmax co-
8DEMEHHBIX YKPAUHCKUX IKOHOMUYeCKux ucciedoganutl. Kak nu yousumenvho, HO Oadice
yoaneHubvle A3bIKU YaCmo UMeIom Ni1eoHACMUYecKue coomeemcmesusl 8 Cmpo20i Hay4Hou pediu.
B cnyuae, ecau nneonacmuyeckue napanieiu omcymcmeyom, mo npooiema nepesooa KOoH-
KpPemHno20 NieoHasmMa 1e2Ko peuaemcs 3a C4ém Ucnonb308aHUs. NOOXOOAUUX IeKCUKO-CUHMAK-
CUYECKUX KOMNEHCAMOPO8.

KuroueBsble ciioBa: nieonasm, masmono2us, cemaHmuieckas uzouimoyHoCmy, HAYYHbL
CMUIb, XY00HCECMBEHHDIU IKCNPECCUBHOE CPEOCmB0, Nepesoo, YKPAUHCKUL A3bIK, AHIUUCKULL
A3VIK.



